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Monteringsvejledning

Smart Room®

- en verden af plads
Det er vigtigt, at monteringsvejledningen følges trin for 
trin for at opnå det rigtige resultat.

Rengøring foretages med fugtig klud og eftertøres 
 umiddelbart efter med tør klud for at undgå misfarvning 
på metal.

DK

Monteringsveiledning

Smart Room®

- en verden av plass
Det er viktig, at monteringsveiledningen følges trinn for 
trinn for å oppnå riktig resultat.

Rengjøring utføres med fuktig klut og tørkes  umiddelbart 
med en tørr klut for å hindre misfarging på metall.

N

Monteringsanvisning

Smart Room®

- en värld av rymden
Det är viktigt, att installationsanvisningarna följs steg för 
steg för att uppnå rätt resultat.

Rengöring utförs med fuktad trasa och eftertøres ome-
delbart med en torr trasa för att förhindra missfärgningar 
på metallen.
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Skrue A
3,5x16 mm PZ

Skrue A
3,5x16 mm PZ

Skruv A
3,5x16 mm PZ

Skrue F
3,5x16 mm PZ

Skrue F
3,5x16 mm PZ

Skruv F
3,5x16 mm PZ

Skrue B
4,0x45 mm PZ

Skrue B
4,0x45 mm PZ

Skruv B
4,0x45 mm PZ

Skrue C
4,8x16 mm PZ

Skrue C
4,8x16 mm PZ

Skruv C
4,8x16 mm PZ

Skrue D
5,0x10 mm PZ

Skrue D
5,0x10 mm PZ

Skruv D
5,0x10 mm PZ

Møtrik E
M5

Mutter E
M5

Mutter E
M5

42 stk. til samling 
af hylder.

8 stk. til fastgørelse 
af bøjlestænger.
28 stk. til fastgørelse 
af hylder.
8 stk. til fastgørelse 
mod sokkel.

6 stk. til montering 
af sidevanger på 
udtræksskinner.
8 stk. til montering af 
vinkler på udtræks-
skinner.

6 stk. til montering 
af sidevanger på 
udtræksskinner.
8 stk. til montering af 
vinkler på udtræks-
skinner.

4 stk. til montering 
af låge.

4 stk. til montering 
af skrueben på 
låge.
2 stk. til montering 
af bundliste (bund-
liste er tilbehør).
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Udtræksskinnerne monteres på sidevangerne med 3 
skruer D og 3 møtrik E. Husk ved 94 cm skabsdybde 
vælges om den smalle hylde skal ligge forrest eller 
bagest i skabet.

Skinnene monteres på sidevangene med 3 skruer D og  
3 muttere E. Husk at ved 94 cm skapdybde må det 
 velges om den smale hyllen skal ligge fremst eller 
bakerst i skapet.

Utdrag skenor monterade på stolpar till sidan med 3 
skruvar och 3D mutter E. ihåg på 94 cm djup skåp valt 
den smala hyllan bör fram-eller baksidan av skåpet.

De 4 metalvinkler monteres på udtræksskinnerne for-
reste og bagest.

De 4 metallvinklene monteres fremst og bakerst på 
skinnene.

De 4 metall vinklar monterade på skenor dra fram och 
bak.

Step 1

Step 2

De 2 hylder til bundrammen samles med 2 skruer A i 
midterste hul. Resterende hylder samles med 6 skruer A.

De 2 hyllene til bunnrammen settes sammen med 
2 skruer A i midterste hull. Resterende hyller settes 
 sammen med 6 skruer A.

Den 2 hyllor till Bottenramen tillsammans med 2 skruvar 
A i mitten hålet. Återstående hyllor monteras med 6 
skruvar A.

Sidevanger samles med 2 hylder med de resterende 4 
skruer A pr. hylde.

Sidevangene settes sammen med 2 hyller, med de 
resterende 4 skruene A pr. hylle.

Sidevanger monteras med 2 hyllor, medan resterande 4 
skruvarna A pr. hylla.

Der skal være 3 cm mellem hyldesiderne.

Det skal være 3 cm mellom hyllesidene.

Det ska vara 3 cm mellan hyllan sidorna.
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Step 3

Step 4

Soklerne fastgøres i gulv passende steder. Hvis der ikke 
kan skrues i gulv, kan man fastgøre i bagvæg og klæbe 
forreste sokkel.

Soklene festes til gulvet på passende steder. Hvis det 
ikke kan brukes skruer i gulvet kan den bakre sokkelen 
festes mot veggen. Den fremre kan limes til gulvet.

Uttag fäst i golvet lämplig plats. Om det kan skruvas fast 
i golvet, kan du bifoga till bakväggen och självhäftande 
front piedestal.

Sokler monteres vandret.

Bakre sokkel monteres i vater og må være i vater med 
fremre sokkel.

Sockets monteras horisontellt.

For- og bagsokkel placeres så de rammer for- og bag-
kant på vinklerne.

Fremre og bakre sokkel plasseres så de flukter med for- 
og bakkant av metallvinklene.

Första- och bagsokkel placerad som ram för de främre 
och bakre kanterna av vinklar.

Sokkel-ende skal flugte med møtrikker, hvis endegavl 
skal monteres.

Sokkelenden må flugte med mutrene på metallvinklene, 
hvis det skal monteres dekkside/endevegg.

Socket-slut måste spola med nötter, om gaveln skall 
monteras.
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Step 5

Sokkel-ende skal flugte med møtrikker, hvis endegavl 
skal monteres.

Sokkelenden må flugte med mutrene på metallvinklene, 
hvis det skal monteres dekkside/endevegg.

Socket-slut måste spola med nötter, om gaveln skall 
monteras.

Metalvinklerne fastgøres i soklen med 2 skruer C pr. 
vinkel. Først forbores med Ø 4 mm bor. Bageste vinkler 
fastgøres først.

Metallvinklene festes i sokkelen med 2 skruer C pr. vin-
kel. Benytt Ø 4 mm metallbor til forboring. Bakre vinkler 
festes først.

Metal vinklar fast vid den hylla med 2 skruvar per C. 
vinkel. Första forbores med Ø 4 mm borr. Posterior 
vinklar fast först.

- derefter forreste vinkler.

- deretter festes de fremre vinklene.

- då främre vinklar.
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Step 6
Når bundrammen er i lukkeposition, måles fra overflade 
hylde lodret til væg/loft, se målskitse på bagsiden.

Når bunnrammen er i lukket posisjon måles loddrett 
 avstand fra overfladen på hylle til taket, se mål skissen 
på baksiden.

När botten Ramen är i stängt läge, mätt från ytan på 
 hyllan till vertikal vägg / tak, se Måttskiss på baksidan.

Mål X, Y og Z overføres til stolper og de afkortes. Sav altid gennem hul, aldrig længere end mål X, Y og Z.

Mål X, Y og Z overføres til stengene, som forkortes. Sag alltid gjennom et hull, aldri lenger enn X, Y og Z.

Target X, Y och Z överförs till pelarna och en förkortning. Sav alltid genom hålet, aldrig längre än målet X, Y och Z.

✔✗

Den afskårne ende vendes nedad. Forreste og bageste 
stolpe fastgøres med 2 skruer C og midterste stolpe 
fastgøres med 4 skruer C.

Den avkappede enden vendes ned. Fremre (X) og bakre 
stang (Z) festes med 2 skruer C og midterste (Y) stang 
festes med 4 skruer C.

Snittet slut nedåt. Främre och bakre stolparna fästes med 
2 skruvar C och mellersta bar är fäst med 4 skruvar C.

Den afskårne ende vendes nedad. Forreste og bageste 
rør fastgøres med 2 skruer C og midterste rør fastgøres 
med 4 skruer C.

Den avkappede enden vendes ned. Fremre (X) og bakre 
stang (Z) festes med 2 skruer C og midterste (Y) stang 
festes med 4 skruer C.

Snittet slut nedåt. Främre och bakre röret är fäst med 2 
skruvar C och mitten röret är fäst med 4 skruvar C.
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Step 7

Step 8

Bøjlestænger/stivere (skal altid monteres) fastgøres i 
passende højde med 4 skruer C.

Avstivningsstengerne (installer alltid) festes i  passende 
høyde med 4 skruer C.

Hängare stavar / struts (alltid installera) fastsatt på en 
lämplig höjd med 4 skruvar C.

Hylder fastgøres i passende højde med 4 skruer C.

Hyllene festes i passende høyde med 4 skruer C.

Hyllor säkras i lämplig höjd med 4 skruvar C.

Beskyttelseshjørner monteres på hyldesider.

Beskyttelseshjørner settes på hyllesidene.

Skyddande hörn monterad på hylla sidor.

Endepropper slås i top af stolper.

Endepropper slås i toppen av stengene.

End proppar slagen i toppen av stängerna.



Step 9

- fortsættes

Låge løftes på plads, så skrueben hviler på sidevanger.
Løftes evt. så skruer B passer ud for forborede huller.

Døren løftes på plass slik at benene hviler på side-
vangene. Løftes evt. slik at skruer B passer i de forborede 
hullene.

Gate lyfts på plats så skrueben vilar på sidevanger. Lifted 
eventuellt som skruvar B inreda med förborrade hål.

Lågen fastgøres med 4 skruer B. 2 skruer i de forborede 
huller, resten i passende afstand omkring lågegreb.

Døren festes med 4 skruer B. 2 skruer i de forborede 
 hullene, de øvrige 2 i passende avstand omkring dør-
håndtakets plassering.

Dörren är fäst med 4 skruvar B. 2 skruvar i förborrade 
hål, hanterar resten på lämpligt avstånd runt dörren.

Skrueben monteres i forboret hul på bagside af låge, se målskitse på bagsiden. 
Fastgøres med 2 skruer F i hvert beslag.

De justerbare benene festes med 2 skruer F i hvert ben, i de forborede hullene på baksiden av døren,  
se målskissen på baksiden.

Skrueben monterad i forboret hål på baksidan av dörren, se måttskiss på baksidan. 
Infästning med 2 skruvar F i varje konsol.
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Step 9 - fortsat

9

Forlæns hældning på lågerne justeres med bøjlestang/
stiver.

Skapdøren justeres med avstivningsstengerne for å få 
den rett.

Forward lutning av dörrar med justerbara hängare  
spö / brace.

Skrueben i begge sider tilspændes for fast konstruktion. 
Højre/venstre skrueben løsnes/strammes for sidelæns 
justering.

Benene på begge sider strammes til mot sidevangene for 
fast konstruksjon/avstivning. Høyre/venstre ben løsnes 
eller strammes for sideveis justering.

Skrueben båda sidor skärpts för permanent konstruktion. 
Höger / vänster skrueben lossas / skärpts för justering 
i sidled.

Evt. gavlplade monteres i gulv, væg og loft med vinkler/
klæb og stødes helt mod møtrikker.

Evt. dekkside/endevegg monteres mot gulv, vegg og tak 
med vinkler, og støtes mot mutrene på metallvinklene.

Möjliga gaveln är monterad i golv, vägg och tak med 
vinklar / självhäftande och slog mot helt nötter.
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Kurven monteres med 4 skruer, afstandringe og møtrik-
ker (tilbehørspose).

Kurvene monteres med 4 skruer, avstandsringer og 
mutrer (tilbehørspose).

Curve utrustade med 4 skruvar, avstånd ringar och nötter 
(tillbehör bag).

Slutskinnen monteres på bunden af lågen med 2 medføl-
gende skruer.

Bunnlisten monteres nederst på døren med 2 skruer.

End bom monterad på undersidan av dörren med 2 
skruvar.

Topliste mod skråvæg/loft monteres med endebeslag 
mod gavl/væg. Topliste afkortes til passende længde. Der 
forbores med et 5,5 mm bor lodret op gennem topliste og 
endebeslag. Fastgøres med skrue og møtrik.

Topplisten mot skråvegg/taket monteres med endebeslag 
mot dekkside og vegg. Topplisten justeres til passende 
lengde. Forbor med bor Ø 5,5 mm loddrett opp gjennom 
topplisten og endebeslaget. Festes med skrue og mutter.

Topplista mot skråvæg / takfäste med ändbeslag mot 
gavel / vägg. Topplista förkortas till lämplig längd. Det 
forbores med ett 5,5 mm borr vertikalt genom Toplist och 
beslag slut. Infästning med skruv och mutter.

Tilbehør / Tilbehør / Tillbehör
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Målskitser / Dimensjoner / Måttritningar

X

Y

Z

Opmåling af stolper. Total max. vægt 85 kg.

Oppmåling av stenger. Total maks. vekt 85 kg.

Mätning av stolpar. Totalt max. vikt 85 kg.

Forboring i låge til montering af skrueben og forboring i låge til 
montering på stolpe. 
OBS: Bor ikke dybere en 8 mm ind i lågen.

Forboring i skapdøren til montering av justerbare ben og montering 
av stang. 
MERK: Bor ikke dypere enn 8 mm inn i skapdøren.

Förborrning dörren för montering skrueben och förborrning dörren 
för montering på stolpar. 
OBS: Boron är inte en 8 mm djupt in i dörren.

10 kg

10 kg 10 kg

10 kg

10 kg

10 kg

10 kg

C

Ø 2,5 mm

Afstanden mellem 
de 2 huller skal være 
deleligt med 32 mm.

Avstanden mellom de 
2 hullene må være 
delelig med 32 mm.

Avståndet mellan de 
2 hålen måste vara 
delbar med 32 mm.

Ø 2,5 mm

Ø 5 mm Ø 5 mm150 mm

159 mm (259 mm) 159 mm (259 mm)

32 mm32 mm

340 mm side
(540 mm side)
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